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ϊ ΙΩΑΝΝΗΣ ΔΟΝΑΣ ΠΑΣΧΑΛΗΣ (1761-1839) 
(Δυο άγνωστες νεκρολογίες του) 

Το απολογητικό ΐργο * τοο Κερκυραίου λόγιου γιατροΟ 'Ιωάννη 
Δόνα Πασχάλη (1761 - 1839) έχει αυτο5ύναμη άξια, Εκανή να προκα-

1. Πρόκειται για το ανώνυμα καΐ ψευδότοπα έκδομένο έργο του Ιωάννη 
Δόνα : Lettera di un marchese Francesco Albergati Capacela 
(:Ίωάννη Δόνα) in apologia alla Lettera del sig. Ab. Compragnoni quella 
che verte sulla conformità da lui ultimamente scoperta infra Ebrei e Greci, 
Lipsia ( : Βενετία) 1793" το βιβλίο έχει περιγραφεί άπο τον Ε. Legrand, 
Bibliographie Ionienne, τ. 1, Paris 1910, άρ. 520, πού γνωρίζει Ινα αντίτυπο 
της Μαρκιανής Βιβλιοθήκης μέ επίσημα 52005. (Ν. 4)· αντίτυπο σώζεται καί 
στην Εθνική Βιβλιοθήκη ('Ιστορία 48. Κ.). Ά π ο επανάληψη μιας λαθεμένης 
πληροφορίας πού δίνει δ Σάθας, Νεοελληνική Φιλολογία, 'Αθήνα 1868, σ. 608 το 
βιβλίο φέρεται σέ μερικούς συγγραφείς τυπωμένο στα 1773 : Π. Χιώτης, 'Ιστορικά 
'Απομνημονεύματα 'Επτανήσου, τ. 6, Ζάκυνθος 1887, σ. 403" Ε. Γ. Πρωτοψάλτης, 
Ή επαναστατική κίνηαις των 'Ελλήνων κατά τον δεύτερον επί Αικατερίνης Β' 

ρωσοτουρκικον πόλεμον (1787 - 1792), ΔΙΕΕ, 11 (1959), σ. 107. Το βιβλίο 
του Δόνα μεταφράστηκε ελληνικά καί εκδόθηκε στα 1802 μέ τον τ ίτλο : 'Επι
στολή απολογητική ενός Μαρκίωνος Φραγκίσκου Άλβεργάτου Καπακέλλου κατά 
της επιστολής του Κυρ Άββα Κομπαγνώνου 'Αναστρεφόμενης περί την ομοιότητα, 
νεωστι παρ' εκείνου άναχαλυφ&εΐ'σαν 'Αναμέσον 'Εβραίων και 'Ελλήνων μκταπε-
φρααμενη εκ της 'Ιταλικής γλώσσης εις το άπλα · ελληνικόν. αωβ'. Ένετίησι, 
1802. Παρά Πάνω Θεοδοσίου τ φ έξ 'Ιωαννίνων (περισσότερα βιβλιογραφικά 
στοιχεία στο Legrand, έ.ά., τ. 1, άρ. 601 καί Γκίνη - Μέξα, 'Ελληνική Βιβλίο^ 
γραφία, τ . 1, άρ. 123)· ή μετάφραση είναι πιστή μέ κάποιες προσθήκες. Παρά 
τήν ανωνυμία φαίνεται πώς έγινε γρήγορα γνωστή ή πατρότητα του έργου. 
Ό Ζαβίρας, Νέα 'Ελλάς, 'Αθήνα 1872, σ. 368, πού οί πληροφορίες του φθά
νουν ώς τα 1805, ήξερε ότι συγγραφέας του έργου ήταν ό Δονάς, αγνοούσε 
δμως ότι τοΰτο είχε τυπωθεί : «ούτος εγραψεν άναίρεσιν του συγγράμματος 
Ά β β α του Κομπανιώνη ίταλιστί (...)" σώζεται έτι ανέκδοτος». Στα 1814 βρί
σκουμε μια τυπωμένη μαρτυρία, πού αποδίδει τήν 'Επιστολή 'Απολογητική στο 
Δονά : ό Αναστάσιος Άμπελακιώτης εκδίδοντας τήν 'Απολογία Ιστορικοκρι-
τική, Τεργέστη 1814, τοΰ Λουδοβίκου Σωτήρη αναφέρει (σ. 217 πβ. καί σ. 74) 
το Δονά μέ τα έξης : «'Ιωάννης Δόνας Κερκυραίος έξέδωκε έν Βενετία τ φ 
1823 (sic) είς άναίρεσιν κατά του συγγράμματος τοΰ Ά β β α Κομπανώνη, τοΰ 
κατά των παλαιών καί νεωτέρων ελλήνων δισειδαιμόνως συγγράψαντος». Ή 
ελληνική μετάφραση της Lettera di un marchese μάλλον δέν φαίνεται δτι 
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λέσει τήν Ιρευνα γύρω άπο δσα θέματα άφοροον στα συγγραφέα του. 
ή ταύτιση τοΟ 'Ανώνυμου της «Ελληνικής Νομαρχίας» μέ το Δόνα 

έχει γραφεί άπο το Δονά. 'Από τα εσωτερικά τεκμήρια πού παρέχει το ελλη
νικό κείμενο, μπορεί να υποδειχθεί ένα, το ακόλουθο : στή σ. 111 της « Ε π ι 
στολής» (και στίς σ. 249—50 της ιταλικής έκδοσης) μνημονεύεται ό 'Ιωάννης 
Λίτινος και υπάρχει μια λαθεμένη πληροφορία σχετικά μέ τον τόπο έκδοσης 
του έργου του 'Ασφαλής οδηγία τής κατά Χριόταν ή&ικής ζωής..., Πάδοβα 
1777 (Ε. Legrand, Bibliographie Hellénique XVI11 s., τ. 2, άρ. 806' πβ. 
Bibliographie Ionienne, τ. 1, άρ. 434)" σέ υποσημείωση (πού φυσικά δεν 
υπάρχει στην ιταλική έκδοση) διορθώνεται ή λαθεμένη πληροφορία και ανα
γράφονται καΐ κάποια άλλα έργα του 'Ιωάννη Λίτινου ή αποδιδόμενα σ' 
αυτόν, έκδομένα μετά τό 1793 : «έτυπώθη τούτο το βιβλίον δχι εις Βενετίαν 
άλλ' εις Παταύιον ένθα ήν Σχολάρχης : νεωστί δέ έν Βενετία έξεδόθησαν τρία 
άλλα έπιγραφόμενα το έν «Σύνταγμα Θεολογικόν» (...), τό έτερον «Λόγοι υψη
λής Θεολογίας άνάπλεω» καΐ τρίτον «'Επιτομή του Συγγράμματος του Λοκ-
κίου περί Άνθρωπίνης Διανοίας», μεταφρασθεϊσα εκ τής 'Αγγλικής εις τήν 
νεωτέραν Ελλήνων γλώσσαν : καΐ τούτων πιθανώτατον να είναι ό Συγγραφεύς 
ό αυτός Λίτινος άγκαλά δια μετριοφροσύνη ν δέν ηθέλησε νά σημειωθή το ονομά 
του». (Για τή μετάφραση τής 'Επιτομής του Locke βλ. Α. 'Αγγέλου, Πώς 
ή νεοελληνική οκέψη εγνώρισε το *Δοκίμιο* τον John Locke, «'Αγγλοελληνική 
Επιθεώρηση», 7/6(1954), σ. 128 - 149, ιδιαίτερα σ. 132, 138 - 9' τον πλήρη 
τίτλο τής «Επιτομής.. .» (Βενετία 1796) παρέχει ό Legrand, Bibliographie 
Ionienne, τ. 1, άρ. 533* ό Η. Ο. Christophersen, A bibliographical introduction 
to the stydy of John Locke, Oslo 1938, σ. 98 βεβαιώνει ότι ή 'Επιτομή του 
1796 (δηλαδή στο έργο τοΰ Λίτινου) είναι μετάφραση τής αγγλικής επιτομής 
τοϋ Δοκιμίου τοϋ Locke άπο τον John Wynne (πβ. αύτ., σ. 28-9) πού πρω-
τοκυκλοφόρησε στα 1696. Τ ' άλλα δυο βιβλία πρέπει νά ταυτισθούν μέ τά : 
Σύνταγμα γραφικής Θεολογίας.,., Βενετία 1795 και Λόγοι δεκαεπτά παιδείας φυ
σικής και θρησκείας και Χριστιανικής υψηλής θεολογίας ανάαεστοι, Βενετία 1796). 
Είναι φυσικό νά δεχθεί κανείς δτι αν ό ϊδιος ό συγγραφέας είχε μεταφράσει 
τό έργο του, δέ θα επανόρθωνε τή λαθεμένη πληροφορία του άρχικοΰ του κει
μένου σέ υποσημείωση αφήνοντας αδιόρθωτο τό σχετικό σημείο στό σώμα τοΰ 
κειμένου τής ελληνικής μετάφρασης" ή γλωσσική άλλωστε και υφολογική 
ομοιότητα ανάμεσα στό κείμενο και στην υποσημείωση αποκλείει τό ενδεχό
μενο νά προστέθηκε ή δεύτερη αυθαίρετα άπό άλλο πρόσωπο πού ϊσως επιμε
λήθηκε τήν έκδοση. 

Μέ τό έργο τοΰ Δονά πρέπει νά συσχετισθούν άλλα δυό απολογητικά έργα. 
Τό πρώτο αποδίδεται στό Γιαννιώτη Στέφανο Νικολαΐδη, πού πέθανε στα 
1793, τό χρόνο δηλαδή τής έκδοσης τής Lettera di un Marcfiese' ό Ζαβίρας, 
έ. ά., σ. 536 σημειώνει δτι ό Νικολα'ίδης έγραψε «άναίρεσιν είς τό τοΰ άββά 
Κομπανιώνη φρενοβλαβές σύγγραμα τό κατά των γραικών έν Βενετία εκδοθέν»» 
τό βιβλίο δμως αυτό τοΰ Γιαννιώτη λόγιου δέ φαίνεται δτι είδε τό φως τής 
δημοσιότητας και ϊσως δέν είναι άστοχο νά υποψιασθεί κανείς δτι ό Ζαβίρας 
διαστέλλει εδώ ένα καΐ τό ϊδιο έργο, δηλ. τήν «Επιστολή» τοΰ Δονά. Τό 
δεύτερο απολογητικό έργο γράφηκε άπό τό Λευκαδίτη Λουΐζη Σωτήρη στα 
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προσφέρει Ιναν πρόσθετο λόγο για τή σκοπιμότητα της Ιρευνας αυτής 

κι ω; Ινα σημείο τήν καθορίζει : υποβάλλει τήν εύλογη ανάγκη Vs άντι-

μετωπισθοΟν τα τεκμήρια τα σχετικά μέ το Δόνα και σαν ενδείξεις 

πού όδηγοον στην παραδοχή ή στην απόρριψη της ταύτισης του μέ 

τον 'Ανώνυμο. "Ετσι ή υπόδειξη έδώ δυο άγνωστων νεκρολογιών τοο 

Δόνα" εγγράφεται στο πλαίσιο της Ερευνάς εκείνης πού μπορεί να προσ

ανατολισθεί στον παραπάνω διπλό στόχο, γιατί το περιεχόμενο των 

νεκρολογιών σ' Ινα τουλάχιστο σημείο διασταυρώνεται μέ τήν επιχει

ρηματολογία πού εκτέθηκε για να στηριχθεί ή ταύτιση τοο 'Ανώνυμου 

τής «Ελληνικής Νομαρχίας» μέ τον 'Ιωάννη Δονά. 2 

Οί βιογράφοι τοο Δονά 8 μολονότι καλύπτουν μέ τις πληροφορίες 

αρχαία ελληνικά, άλλα το κείμενο αυτό δέν εκδόθηκε* αντίθετα είδαν τή δημο
σιότητα δυο μεταφράσεις του, μια στα νέα ελληνικά και μια στά ιταλικά. Ή 
π ρ ώ τ η κυκλοφόρησε στά 1814 άπο τον Α ν α σ τ ά σ ι ο Ά μ π ε λ α κ ι ώ τ η μέ τον τ ί τ λ ο : 
'Απολογία Ίστορικοκριτική, συντε&εΐσα μεν ελληνιστί υπό τινο; φιλογενοϋς "Ελλη-
νος, επεξεργασ&εΐαα όε εις την κοινην διάλεκτον των 'Ελλήνων μετά τίνων σημειωμά
των υπό 'Αναστασίου ιερέως και οικονόμου των 'Αμπελάκι ων, των επί των Θετ-
ταλικών Τεμπών κειμένων, παρ' ου και Ίδια δαπάνη εξεδό&η χάριν των ομογε
νών δι* επιστασίας Σπυρίδωνος Πρεβέτου, ΖακυνιΉου. Έ ν Τ ρ ι ε σ τ ί ω , έν τη τ υ 
π ο γ ρ α φ ί α Γάσπαρος Β ά ι ς . 1814. Ή Ιταλική μ ε τ ά φ ρ α σ η , εκπονημένη άπο το 
Σ π υ ρ ί δ ω ν α Π ρ ε β έ τ ο , κυκλοφόρησε μ ε τ ά άπο τέσσερα χρόνια, μολονότι ε ίχε 
αναγγελθεί άπο τον 'Αμπελακιώτη στον πρόλογο (σ. ι') της 'Απολογίας ίστο-
ρικοκριτικής- 'έχει τον τίτλο : Apologia istorico - critica composta in greco -
littérale dal sig. Luigi Sottiri maggiore imperiale russo, e dottore di me
dicina, e tradotta' nelV italiano dal sig. Spiridione Prevetto maestro dello 
scolastico greco Istituto in Trieste. Trieste, 1818... Gasparo Weis. Ή ιταλική 
μετάφραση του Πρεβέτου είναι κοντά στο πρωτότυπο τοΰ Σωτήρη, ενώ ή νεο
ελληνική τοϋ 'Αναστασίου Άμπελακιώτη έχει αρκετές προσθήκες, ανάμεσα 
στίς όποιες και έναν κατάλογο λογίων (σ. 210 - 223). Ό Σωτήρης χρησιμο
ποίησε το Δονά καΐ πήρε αρκετά στοιχεία άπο το βιβλίο^του, πληροφοριακά 
και μεθοδικά. Μια πολύ σύντομη ανάλυση της «Απολογίας ίστορικοκριτικής» 
βλ. στον Ε. Γ. Πρωτοψάλτη, ε. ά., σ. 106 - 108. 

2. Τήν ταύτιση των δύο συγγραφέων υποστήριξε ό Γ. Βαλέτας, 'Ελληνική 
Νομαρχία, έ'κδ. 3η, Αθήνα 1957, σ. νγ'- ζ η ' , Ιδιαίτερα σ. νδ'- νη'. 

3. Σποραδικές είναι οί πληροφορίες τοϋ Λαυρέντιου Βροκίνη, Βιογραφικά 
Σχεδάρια, τεύχος 1, Κέρκυρα 1877, σ. 9, 14, 19, 42, 98, 215, πού υπολόγιζε 
(Î. ά., σ. 407, σημ. 172) νά περιλάβει στο 2ο τεύχος των Βιογραφικών Σχεδα-
ρίων (Κέρκυρα 1880) βιογραφία τοϋ Δονά' ή υπόσχεση αυτή έμεινε ανεκπλή
ρωτη. Μέ συντομία τον βιογραφεί ό Π. Χιώτης, έ\ ά., τ . 6, σ. 402 - 404, 
πβ. σ. 235 καΐ όχι χωρίς κάποιες συγχύσεις σχετικά μέ τήν έκδοση της 
Lettera di un marchese καΐ της 'Επιστολή; 'Απολογητικής. Γενικές καΐ Οχι 
πάντοτε σωστές είναι και οί πληροφορίες των γενικών έργων: Ζαβίρας, ί. ά., 
σ. 368· Α. Παπαδόπουλος - Βρετός, Νεοελληνική Φιλολογία, τ . 1, σ. ι', σημ. α', 
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τους ορισμένα πεδία απαραίτητα για Ινα στοιχειώδες βιογραφικό ση-
μείωμα, ωστόσο αφήνουν ακάλυπτα καΐ άλλα εξίσου απαραίτητα: 
άγνοοΟν λόγου χάρη το Ιτος της γέννησης και τοο θανάτου του ή πα
ραδίδουν μέ τρόπο ελλιπή κι άλλοτε γενικό δσες δραστηριότητες ανά
πτυξε σαν κοινωνικός παράγοντας στην Κέρκυρα, δπου έκτος άπο τήν 
επαγγελματική φαίνεται δτι είχε καί μιαν αξιόλογη ανθρωπιστική καΐ 
πνευματική ακτινοβολία. Ή ταύτιση του άλλωστε μέ τον 'Ανώνυμο 
της «Νομαρχίας», <2ν και δέν είναι δυνατό Vs απορριφθεί μέ κάποιο 
αποφασιστικό στοιχείο, στηρίζεται σέ επιχειρήματα αμφίβολου απο
δεικτικού -κύρους : ομοιότητες ανάμεσα στο γνωστό του έργο «Επιστολή 
Απολογητική» καί στην «Ελληνική Νομαρχία», ενδεχόμενα όδηγοον 
περισσότερο σέ κοινούς τόπους, σέ κοινή πηγή ή τέλος σέ κοινή επί
δραση πηρά, σέ αναγωγή σέ κοινό συγγραφέα* δταν μάλιστα οί ομοιό
τητες είναι γλωσσικές ή υφολογικές θα πρέπει ν' αντιμετωπισθούν μέ 
τήν επιφύλαξη δτι ϊσως ή μετάφραση της «Επιστολής Απολογητικής» 
να μήν Ιχει γίνει άπο τον Ιδιο το Δόνα άλλα άπο κάποιον άλλο Επτα
νήσιο λόγιο. "Ενα άπο τα στοιχεία δπου βασίσθηκε ή εκδοχή δτι δ 
Δονάς είναι ό συγγραφέας τής «Νομαρχίας» είναι ό χρόνος τοο θανά
του τοο Κερκυραίου λόγιου : δ Γ. Βαλέτας καταλήγοντας άπο το ε*να 
μίρος στο δχι αναγκαστικό συμπέρασμα δτι ό 'Ανώνυμος δέν πρέπει 
να ήταν ζωντανός μετά τήν Επανάσταση καί Ιχοντας άπο το άλλο τή 
λαθεμένη αντίληψη δτι ό Δονάς είχε πεθάνει πρίν άπα τον Αγώνα, 
ενισχύθηκε άπ* αυτά τά δυό επισφαλή επιχειρήματα στή διατύπωση 
τής άποψης του δτι πίσω άπο τήν ανωνυμία τής «'Ελληνικής Νομαρ
χίας» κρύβεται ό Δονάς. 'Ωστόσο άπο τΙς δυο νεκρολογίες προκύπτει 

τ . 2, σ. 121· Σάθας, έ\ ά., σ. 608. Ό Γ. Βαλέτας, Î. ά., σ. νε'- νη' συγκεντρώνει 
ορισμένες μνείες για το Δονά, χωρίς ν' αναφέρει πάντοτε τήν προέλευση τους 
καί να τίς διαμορφώνει σέ μεθοδικό βιογραφικό σημείωμα' μερικές ανακρίβειες 
άλλωστε δέν αποφεύχθηκαν: έτσι δέ μνημονεύεται ή ίταλική έκδοση (1793) 
της αναίρεσης τοΰ βιβλίου του Compagnoni και παρουσιάζεται ή ελληνική της 
μετάφραση σαν πρωτότυπη· ή δχι ακριβής μεταφορά μιας λαθεμένης πληροφο
ρίας τοϋ Π. Χιώτη, ϊ. ά., τ . 6, σ. 403 δημιουργεί σύγχυση καί γύρω άπο 
τήν Επιστολή τοϋ Δόνα καί γύρω άπο τήν 'Απολογία τοΰ Σωτήρη, ή οποία 
εμφανίζεται σαν έργο τυπωμένο πρίν άπο τήν Επιστολή· ανεπιβεβαίωτες εϊναι 
καί οί πληροφορίες για τήν ηπειρωτική καταγωγή τοϋ Δόνα καί για τον τόπο 
τής διαμονής του γύρω στο χρόνο τής εκτύπωσης τής «Ελληνικής Νομαρχίας». 
Το Πασχάλη; πού συνοδεύει το Ονομα τοΰ Δόνα ήταν το βαφτιστικό τοΰ πατέ
ρα του, τον όποιο μνημονεύει στα 1780 ό Νικόλαος Άρλιώτης, Χρονικά, 
«Κερκυραϊκά Χρονικά», 8 (U60), σ. 82, 84. — Ό γιατρός Νικόλαος Δονάς, 
πού τον βιογραφεί σύντομα ό Π. Χιώτης έ\ά., σ. 404 ήταν γιος τοΰ 'Ιωάννη 
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δτι 6 υποτιθέμενος συγγραφέας τής «Νομαρχίας» πέθανε στα 1839, 
στίς 10 τοο Σεπτέμβρη (ν. ήμ.) καΐ σέ ηλικία 78 χρονών συνεπώς 
άν ό χρόνος του θανάτου τοο 'Ανώνυμου είναι μια Ινδειξη για τήν ταύ
τιση του, ίσχύει καί για το Δονά δ,τι καί για το Σπάχο, τον Κωλέττη 
και τον Περραιβό, πέθανε δηλαδή κι αυτός καθώς κ' εκείνοι μετά τήν 
"Επανάσταση. 

Τα κείμενα πού παρουσιάζονται έδώ είναι δυο επιτάφιοι εκφωνη
μένοι πάνω στο νεκρό τοΟ Δονά, δ πρώτος από τον Κερκυραίο γιατρό 
Σπυρίδωνα*Αρβανιτάκη (1809-1875) * κι δ δεύτερος άπο το Γιαννιώτη 
Παναγιώτη Λαζαρά (1800-1878), γιατρό κι αυτόν, τον Ιδιο που ίξη 
χρόνια πρίν είχε νεκρολογήσει τον Κοραή στο Παρίσι.5 ΚαΙ τους δυο 
επικήδειους τους Ιχει καταχωρίσει στίς στήλες της ή «ΈφημερΙς τών 
'Ηνωμένων Κρατών τών 'Ιονίων Νήσων»" το κείμενο τοΟ Άρβανιτάκη, 
δημοσιευμένο στο φύλλο 455 τής 2.9.1839 (έτος παλαιό), σ. 12, έχει 
τον τίτλο : «Πένθιμον Λογίδριον έκφωνηθέν είς τήν ταφήν τοο 
φειμνήστου καί άξιομακαρίστου ^.ρος 'Ιωάννου Δόνα». Το περιεχόμενο 
του εξαντλείται σέ μια τυπική εξύμνηση τών αρετών του τιμώμενου 
νεκρού" και άν δέν ψευτίζει σέ άκαιρες πανηγυρικές εξάρσεις, πάντως 
δέν προσφέρεται σέ αποθησαύριση βέβαιων ειδήσεων άπο το βραχύ-
λογο κείμενο τοΟ Άρβανιτάκη ή παρακάτω περικοπή φαίνεται δτι 
ανταποκρίνεται καΐ στην είκόνα τοο νεκροΟ καΐ στή δική μας διάθεση 
για αποθησαύριση γενικών έστω πληροφοριών: «Μόλον δτι τα εκδο
θέντα αύτοΟ συγγράμματα είναι πολλά ολίγα, δεχθ^τε δμως Kupiot 
είς μνήμην δτι ημπορεί τις να υπηρέτηση τάς Έπιστήμας κατά διαφό
ρους τρόπους, καί μάλιστα δστις ασκείται τήν Ίατρικήν τέχνην μέ 
σωφροσύνην, μ' άφιλοχρηματίαν καί σοφώς, τήν άνυψόνει — δέν αμφι
βάλλω — περισσότερον είς τιμήν τών ανθρώπων, άπο τάς πλέον λαμ-
πράς ανακαλύψεις ενός άλλου συγγραφέως». 

'Αξίζει να παρατηρηθεί ή μνεία τών «πολλά ολίγων» συγγραμ-

(έφ. « Ό Επόπτης» έτος Β', φ. 53 (25.5.1875), σ. [ 4 ] : «του Κ.ου Δ.ροςΝικο

λάου Δόνα π . Δ.ρος Ιωάννου»). 

4. Βλ. πρχ. γι 'αυτόν Π. Χιώτης, ί. ά., τ. 6, σ. 307* Σ π . Άρδαβάνης -
Λίμπεράτος, Έπιανήοιοι ιατροί διακριθέντες εις την πολιτικην καί τα γράμματα, 
Κέρκυρα 1938, σ. 13' Γ. Ι. Σαλβάνος - Β. Σαλβάνου, Ή Ιόνιος 'Ακαδημία, 
ό ιδρυτής αυτής κόμις Γΰλφορδ, οι καϋ·ηγηταί καί απουδαοται αυτής, 'Αθήνα 1949, 
σ. 79. ""Ας σημειωθεί δτι στα 1837 6 Άρβανιτάκης αφιέρωσε στο Δονά μιά 
του μελέτη μέ τον τίτλο De l'emploi thérapeutique des principes actifs du 
quinquina dans les fièvres intermittentes... Κέρκυρα 1837. 

5. Ν. Α. Βέης, ΕΙσαγωγή στις μελέτες για τον Κοραή (=Κοραή, "Εκλεκτές 
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μάτων τοο Δόνα. Δέν μπορεί να ξέρει κανείς Αν δ Άρβανιτάκης κυριο
λεκτούσε μιλώντας για περισσότερα από ëva έκδομένα Ιργα τοο Δόνα" 
ή άν υπολόγιζε τήν «Επιστολή» και το αρχικό Εταλικό της κείμενο 
σα δυο ξεχωριστά έ*ργα, καί αυτά είναι πού αποκαλεί «πολλά ολίγα 
συγγράμματα». Πιο φρόνιμο δμως είναι να δεχθεί κανείς δτι πραγμα
τικά είναι πιθανό να λαθάνουν κάποια τυπωμένα £ργα τοο Δον<2' οί 
ομιλίες του·στην 'Ιονική 'Ακαδημία,6 της οποίας ήταν μέλος, υποβάλ
λουν αβίαστα τήν υπόνοια δτι τουλάχιστο κάποιες άπ* αυτές πήραν το 
ορόμο της δημοσιότητας. 

"Ο μακρότερος λόγος τοο Λαζαρα τυπώθηκε στο φύλλο 463 της 
28.10.1839 (Ιτος παλαιό), σ. 11-12 της «'Εφημερίδος των 'Ηνωμέ
νων Κρατών των Ιονίων Νήσων»' κατέχει τΙς δυο στήλες καί των δυο 
σελίδων 11 καί 12 καί ό τίτλος του είναι "{px\L\i.éyoç στην αριστερή 
στήλη της 11ης σελίδας μετά άπα το τέλος ενός άλλου κειμένου, που 
δχει γυρίσει στην αρχή της στήλης αυτής : 

Σελίδες, εισαγωγή Νίκου Α. Βέη, επιμέλεια Μ. Χ. Οικονόμου, «100 'Αθάνατα 
Έργα», άρ. 5, έκδ. οϊκος Γ. Παπαδημητρίου, 'Αθήνα 1951) σ. 67 - 68. 

6. Παραθέτει τους τίτλους άπ' αυτές τις ομιλίες ό Μ. Μουστοξύδης, 
Περί των εν Κέρκυρα 'Ακαδημιών και των συγχρόνων αύιαΐς λογίων \=Ίστορι-
κών και φιλολογικών αναλέκτων... τόμος πρώτος, Κέρκυρα 1872] σ. 20. " Ό 
Λαυρέντιος Βροκίνης, ε*, ά., τεΰχος 1, σ. 14 κάνει λόγο για τις «ποικίλες 
συγγραφές» του Δόνα, χωρίς να τις καθορίζει. Στην εκδοχή βτι πρέπει ν' ανα
ζητηθούν κάποια άγνωστα γραπτά του οδηγεί καί ή ύπαρξη ενός μονόφυλλου 
γραμμένου άπα το Δόνα καί ενταγμένου στον κύκλο των δραστηριοτήτων της 
'Αγροτικής 'Επιτροπής* το μονόφυλλο έχει τον τίτλο Discorso della commis
sione agraria diretto a quei habitanti che s' interessano per la prosperità 
della campagna di Corfu, Κέρκυρα 1811 καί έχει βιβλιογραφηθεϊ άπο το 
Legrand, Bibliographie Ionienne, τ. 1, άρ. 838.—Για τήν 'Ιονική 'Ακαδημία 
βλ. τήν περιεκτική μελέτη του Σ τ . Θ. Λάσκαρι, L'Académie Ionienne, un 
Institut littéraire à Corfou sous la domination napoléonienne, ανάτυπο μέ 
ιδιαίτερη σελιδαρίθμηση (σ. 16) άπο τή «Revue des études napoléoniennes», 
Νοέμβρης - Δεκέμβρης 1925. Γιά τή συμμετοχή του Δόνα στην 'Ακαδημία καί 
στην 'Αγροτική Επιτροπή βλ. Λ. Βροκίνης, Ι. ά,, τεϋχος 1, σ. 14 - 15, 215' 
Π. Χιώτης, ε\ ά., τ . 6, σ. 235. Περισσότερο άκατατόπιστοι είμαστε για το 
ρόλο του στον 'Ιατρικό Σύλλογο, δπου επίσης πήρε μέρος καί χρημάτισε γενι
κός γραμματέας τουλάχιστο στα 1810 : Λ. Βροκίνης, ε\ ά., τ. 1, σ. 19" Γ. 
Κεφαλλονίτης, 'Ιστορία τοΰ * Αστικού Νοσοκομίου Κερκύρας, Κέρκυρα 1940, 
σ. 77, 78· Gazzetta degli Stati Uniti delle Isole Ionie, φ. 555 (4/18.8.1828), 
σ. 1, φ. 568 (30/15.11.1828), σ. 1, φ. 581 (2/14.2.1829), σ. 7, φ. 589 
(30/11.4.1829), σ. 5, φ. 603 (6/18.6.1829), σ. 4. Για τον 'Ιατρικό Σύλλογο 
βλ. πρχ. Σ. Λουκάτος, Ό 'Ιωάννης Καποδίστριας και ή 'Επτάνησος Πολιτεία, 
'Αθήνα 1959, σ. 62 - 65. 



Σ π . Ι. Άσδραχά, ΙΩΑΝΝΗΣ ΔΟΝΑΣ ΠΑΣΧΑΛΗΣ 123 

Ε Π Ι Τ Α Φ Ι Ο Σ 
Αυτοσχέδιος εκφωνηθείς εις τήν κηδείαν τοο ΙΩΑΝΝΟΤ 
ΔΟΝΑ, Ιατροο, έκ Κερκύρας, τελευτήσαντος αυτόθι 
κατά το 1839, Σεπτεμβρίου 11, Ε.Ν. 
Γπο ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΤ ΛΑΖΑΡΑ, ΙατροΟ, τοο έξ Ιωαννίνων. 

Μετά άπο τον τίτλο καΐ πριν από το "κείμενο υπάρχει στο 
αριστερό μέρος της στήλης το motto : 
«Ό μέν βίος βραχύς, ή δέ τέχνη μακρά...» 

Vita brevis, ars longa. 
Ιπποκρ: — 

Στο τέλος της δεύτερης στήλης της 12ης σελίδας καταχωρίζεται ή έξης 

ΣΗΜΕΙΩΣΙΣ. 
Ο αγαθός ούτος της Ελλάδος Ιατρός άπέθανεν άπο Ινα Α ν θ ρ α χ α 
κ α κ ο ή θ η (Anthrax malin) φανέντα μεταξύ της ωμοπλάτης 
καί τής £άχεως, *αί 8ς τις δέν έσχίσθη σταυροειδώς έν καιρφ, 
κατά τους κανόνας της τέχνης. Ητο ηλικίας ετών 78. Η ασθένεια 
του διήρκησεν ημέρας 17. Ετάφη δέ μετά των Πατέρων αύτου έν 
τφ ναω τ ο ο Α γ ί ο υ Χ α ρ α λ ά μ π ο υ ς κ α τ ά τ ο Μα ν
τ ο ύ κ ι ο ν, Προάστειον της Κερκύρας, δπου καί έγεννήθη. 

Ό λόγος τοΰ Λαζαρα κυκλοφόρησε καί σέ ανάτυπο : £ν*'δίφυλλο στίς 
διαστάσεις της εφημερίδας (0,37θχ0,23δ) μέ δυο δίστηλες αριθμη
μένες σελίδες άπο τήν αρχή (1—2) καί δυο λευκές. Στο τέλος έχει 
καταχωρισθεί ή σημείωση πού παρατέθηκα πιο πάνω' δέν υπάρχει κα
μιά ένδειξη για τήν προέλευση του άπο τήν εφημερίδα. Αντίτυπο τοο 
άβιβλιογράφητου άπο τους Γκίνη - Μέξα καί φυσ-.κά κι άπο το L,egrand 
ανατύπου σώζεται στο Ληξούρι, στή Βιβλιοθήκη τών αδελφών Τυπάλ-
δων Ίακωβάτων. Είχε σταλεί στον Ινα άπο τους αδελφούς, το Χαρά
λαμπο, γιατρό τότε στην Πάτρα, irttó τον Γδιο το Λαζαρα" στή δεύτερη 
σελίδα τοο λευκού φύλλου έχει γραφεί μέ το χέρι τοο αποστολέα : 
«Τψ Ίατρφ κυρίω Χ : Τυπάλαψ, Souvenir! Ό συντάκτης Πάτρας».7 

7. Ή προσωπική γνωριμία τοΰ Λαζαρα μέ το Χαράλαμπο Τυπάλδο Ια-
κωβάτο θα πρέπει να χρονολογηθεί ανάμεσα στα τέλη του 1838 καί στα 1839 : 
ό Χαράλαμπος μαζί μέ τον αδελφό του Γεώργιο πηγαίνει στο Παρίσι για 
σπουδές στα 1837, καθώς προκύπτει άπο κάποια επιστολή τοϋ άδελφοϋ τους 
Κωνσταντίνου (βλ. σχετικά Π. Μουλλάς, Μαρτυρίες για τον Σολωμό, α'Ερανι-
στής», τ . 1/3-4 (1963), σ. 101-02, 106), δταν δηλαδή ό Λαζαράς εϊχε φύγει 
(1836) άπο τή γαλλική πρωτεύουσα ΰστερ* άπο εντεκάχρονη διαμονή (1825 -
1836) κι ' εγκατασταθεί στην Κέρκυρα* ol αδελφοί Ίακωβάτοι στα 1838 τον 
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"Οπως συμβαίνει στον επικήδειο τοΟ Άρβανιτάκη καΐ κατά κανόνα 
στους περισσότερους επικήδειους, λείπουν κ' έδώ τα λεπτομερειακά 
στοιχεία ή οί αντικειμενικές εκτιμήσεις, ένώ αντίθετα άφθονοΟν οί γε
νικές πληροφορίες, που οί περισσότερες τους αναφέρονται δχι στό τιμώ
μενο πρόσωπο άλλα στίς αντιλήψεις τοο εγκωμιαστή του. Ό χαρακτη
ρισμός μάλιστα τοο λόγου τοο Λαζαρα ώς αυτοσχέδιου, δσο κι άν κρύ
βει μιαν αυταρέσκεια τοο συντάκτη του, εξηγεί τή γενικότητα των 
βιογραφικών πληροφοριών : το περιεχόμενο τοο επικήδειου είναι περισ
σότερο μια καταγραφή τών αντιδράσεων τοο Λαζαρα, πού είχαν σαν 
ερέθισμα τοΟ Δονεί το θάνατο, παρά κάποια προσπάθεια παρουσίασης 
μέ κάπως μεθοδικό τρόπο τής προσωπικότητας καΐ τοο ϊργου τοο 
νεκρού. "Ετσι το μεγαλύτερο μέρος τοο λόγου είναι μια πολεμική 
εναντίον τών πρακτικών ή ημιμαθών γιατρών, χρήσιμη βέβαια για τήν 
έξεικόνιση τής κερκυρα'ίκής κοινωνίας στο πρώτο ήμισυ τοο 19ου αί., 
πού προσφέρεται δμως αρνητικά μόνο στην προβολή της προσωπικό
τητας τοο Δόνα. Ό λόγος άλλωστε, διανθισμένος μέ αρχαία ρητά καί 
δχι απαραίτητα παραθέματα στα λατινικά καί στα γαλλικά, μαρτυρεί 
μέ τρόπο παραστατικό τις αντιλήψεις τοΟ ρήτορα, ένώ παράλληλα 
αφήνει νά διαχυθοΟν οί αντίστοιχες τοο Δόνα μέσα σέ εμφαντικά δια-

' Απρίλη βρίσκονταν ακόμη στο Παρίσι (Π. Μουλλάς, ε\ά., σ. 102-03), ένώ τον 
επόμενο χρόνο ό Χαράλαμπος έχει εγκατασταθεί στην Πάτρα καί συνεκδίδει μέ 
το Γεώργιο στην 'Αθήνα μιαν εργασία για τή σταφίδα (Η. Τσιτσέλης, Κεφαλλη
νιακά Σύμμικτα, τ . 1, 'Αθήνα 1904, σ. 650* τον τίτλο βλ. στους Γκίνη-Μέξα, è*, ά., 
τ . 1, άρ. 3110).—Ό Π. Λαζαράς έμεινε στην Κέρκυρα ώς το θάνατο του (1878)· 
άπο τα βιβλιογραφικά του μνημονεύονται τά : Χριστόδουλος Βρυάκος, Λόγος 
έκφωνη&είς προ τον νεκρού τον Παναγιώτου Λαζαρα, εν τφ Ίερφ Ναφ της 
Υ.Θ Φ. τών Ξένων. Tfj 5 Μαρτίου 1878, εφ. «Ευθύνη» (Κέρκυρας), Ιτ . Ε ' , 
φ. 200 (18.3.1878), σ. [3 - 4]· ανάτυπο προφανώς άπο τήν «Ευθύνη» είναι το 
βιβλιογραφούμενο άπο το Legrand, Bïbliograhie Ionienne, τ . 2, άρ. 3115 
μονόφυλλο του Βρυάκου μέ τον παραπάνω τίτλο* Σ. Κ. Παπαγεωργίου, Προα-
φώνημα κατά το μνημόσννον του αειμνήστου Π. Λαζαρα Ιατρού εν τφ ναφ της 
Υ.Θ.Φ. τών Ξένων τελεσ&έν. Συνταχ&εν μεν υπό τον εν Μονάχω... απαγγελ&εν 
δε υπό Ι. Παπαδοπούλου, έφ. «Ευθύνη», ετ. Ε ' , φ. 213 (17.6.1878), σ. [3], 
φ. 214 (24.6.1873), σ. [2 - 3]* Ι. Λαμπρίδης, Ζαγοριακα οΐς προσετέ&ηκαν καί 
τίνα περί 'Ηπείρου, 'Αθήνα 1870, σ. 34, 255 - 6, 256 - 62' Π. Χιώτης, 'Επι
φανείς 'Επτανήσιοι, «Αί Μοϋσαι», ετ. I B ' (1903 - 4), φ. 255 (15.11.1903), 
σ. 5* για κάποια αυτοτελή δημοσιεύματα τοϋ Λαζαρα Γκίνης - Μέξας, έ\ ά., τ . 1, 
άρ. 2286, 2375, τ . 2, άρ. 4381, 6363' για τήν πατριωτική του δράση στο 
Παρίσι βλ. καί Σ τ . Καρατζάς, Κοραής καί Νικολόπουλος, 'Αθήνα 1949, σ. 
55 - 6* γιά τα κληροδοτήματα του σέ ηπειρωτικά σχολεία, Σκεΰος Ζερβός, 
'Εθνικά κληροδοτήματα καί δωρεαί, 'Αθήνα 1925, σ. 358, 452, 724, 827, 
1315. Πβ. καί σημ. 5. 
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τυπωμένες γενικότητες αναφορικά μέ τήν Σατρική δεοντολογία και τΙς 
αρετές τοΟ Ιγκωμιαζόμενου νεκροο. "Οταν τέλος 6 ρήτορας αποβλέπει 
στην έξαρση κάποιων ατομικών γνωρισμάτων τοο Δόνα, το πεδίο των 
αναφορών, μολονότι ξεφεύγει άπο τήν αοριστία, δέ γίνεται δσο θα επι
θυμούσε κανείς συγκεκριμένο. Το απόσπασμα που ακολουθεί περιλα-
βαίνει δσα σημεία άπο το >όγο τοο Παναγιώτη Λάζαρο" αναφέρονται 
άμεσα στοο Δονά τήν προσωπικότητα : 

«Τοιοοτοι Ανδρες, διαπρέψαντες είς τήν Ιατρικήν, διά νά μήν 
αναφέρω τους είς άλλας έπιστήμας λαμπρυνθέντας, Ιφάνησαν είς τήν 
Νεωτέραν μας Ελλάδα, Αλέξανδρος Μαυροκορδάτος ό έξ Απο^ήτων, 
ό αείμνηστος Κοραής, ούτινος ή δόξα άντήχησεν είς δλον τον Φωτισμέ-
νον Κόσμον, Νικόλαος δ Μαυρομάτης, ό Σακελλάριος, ό Περδικάρις, 
ό Βηλαράς, ό Ζουλάτης, ό Λάσκαρης, ό Ιουδαίος Μόρδος και άλλοι 
πολλοί' και τέλος, ό σεβαστός μας Νεστόρειος συνάδελφος καΐ φίλος, 
σήμερον μακαρίτης Ιωάννης Δόνας, τοο οποίου τον χαμον θρηνοομεν 
πικρότατα μετά τής τεθλιμμένης οικογενείας του. 

Προικισμένος άπο τήν φύσιν 6 ημέτερος ούτος επίσημος Συμπο
λίτης μέ τά κάλλιστα δωρήματα, τήν δξύνοιαν, το ορθόν τής κρίσεως, 
τήν ζωηρότητα τής φαντασίας καΐ τήν ένθερμον κλίσιν προς τά καλά 
καΐ ένδοξα, έδιδάχθη είς Κέρκυραν, τήν Πατρίδα του, τά Εγκυκλια 
Μαθήματα, τήν Λατινικήν και Ιταλικήν Φιλολογίαν, μέ μεγίστην έπί-
δοσιν. Αλλ' ή καρδία του άνεφλέγετο άπο τον έρωτα ανωτέρας και 
τελειοτέρας παιδείας. «ίΤ £ ν ο ς γ α ρ ο ύ κ ά ν ά π ά γ ο ι π α ι -
δ ε ί η ς έ ρ ω ς ; π α τ ρ ί δ ο ς , τ ο κ ή ω ν , κ α σ ι γ ν ή τ ω ν , 
έ ω υ τ ώ ν , μ έ σ φ ι θ α ν ά τ ο υ!»—Αρεταϊος : περί αίτι : καΐ σημ. : 
Β 6'. σελ. : 56.—Οθεν και τοιουτοτρόπως προπαρασκευασμένος, συγκα-
τανεύσαντος καΐ τοϋ φιλόστοργου Πατρός του, δτρεξεν, ώσεί δλαφος 
διψώσα είς τάς πηγάς τών υδάτων, είς τάς τότε ακμάζουσας τής Ιτα
λίας Ακαδημίας, τήν Βολωνιακήν, και έκείνην τοΟ Παταυίου, διά νά 
σπουδάση κατ* έκλογήν τήν τέχνην τών Ασκληπιαδών. Γπο σοφούς 
διδασκάλους, φιλόπονος είς το άχρον, πνέων φιλοτιμίαν καΐ πατριωτι-
σμόν, έχων πάντοτε προ οφθαλμών το Ιπποκράτειον £ητον «Ο μ έ ν 
β ί ο ς β ρ α χ ύ ς , ή δ έ τ έ χ ν η μ α κ ρ ά . . . » και το Ομηρικον 
«Α ί σ χ ρ ο ν δ η ρ ό ν τ ε μ έ ν ε ι ν* κ ε ν έ ο ν τ ε ν έ ε σ θ α ι » 
άφιερώθη δλως είς τήν θεωρίαν καΐ πραξιν τής φιλάνθρωπου ταύτης 
τέχνης* και άφ' οδ Ιλαβεν Αξίως τον στέφανον, έπέστρεψεν ώς φίλερ
γος μέλισσα είς τήν φιλτάτην του Πατρίδα. Επεχείρησε πάραυτα νά 
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βοηθ )̂ τήν πάσχουσαν Ανθρωπότητα, καΐ εοδοκίμησεν ώς πρακτικός 
θαυμάσια. Ητο βαθύς παρατηρητής* διότι έφύλαττεν άνεξάλειπτα είς 
τήν μνήμην του τα παραγγέλματα των μεγάλων Ιατροδιδασκάλων, τοΟ 
Ιπποκράτους τό : «Μ έ γ α δ è μ έ ρ ο ς ή γ ο ο μ α ι τ η ς τ έ χ ν η ς 
ε ί ν α ι τ ο δ ύ ν α σ θ α ι Σ κ ο π ε ί ν».—Επιδημ: 3 .-τοοΦρι-
δερ : Οφφμανν τό : «Ars medica tota in observationibus», τοΟ μεγά
λου Αλλέρου τό : «Ille solus morbum curavit qui ejus causas 
cognovit, noscere enim causan morbi est arcanum». 

Ελογίζετο, άνεγίνωσκεν ακαταπαύστως, έσύγκρινε τάς παρατηρή
σεις του, έσυλλεγε τάς αναφοράς και αναλογίας των, έσυμπέραινεν, 
έφιλοσοφοΟσεν, έκαθολίκευεν, έσυστημάτιζεν, έστάθμιζε τάς ίδέας του, 
κατά τήν παραίνεσιν τοο Μοργάννη : «Neque enim numerandae sed 
perpendendae observationes.» Εν συντόμω, έθεώρει και έπραττεν ώς 
Ιατροφιλόσοφος. «Ratio et observatio sunt duo medicinae cardines». 

Πόσαι άλλαι γνώσεις, πόση πολυμάθεια, πόση πολυειδής ποιητική 
χάρις, πόση κομψότης είς το υφός, πόση ευτραπελία είς τήν συνανα-
στροφήν, έστόλιζαν τον άγχίνουν τούτον άνδρα, το μαρτυροΟν τα σωζό
μενα πονήματα του, και δσοι έκ τοο πλησίον αυτόν έγνώρισαν. Πολί
της τωόντι, έστάθη πάντοτε φιλελεύθερος, ανεξάρτητος. Φιλάνθρωπος 
Ιατρός, ώς καΐ είς αυτό το Ισχατόν του γήρας, οσάκις έκαλεΐτο είς τήν 
καλύβην τοο πτωχού, Ιτρεχε προθύμως, άν καί ήμιπαράλυτος, τρέμων, 
κεκυφώς, δέν έλησμονοΟσε τα θεία ταΰτα τοο Σωτήρος λόγια : «Ε φ ό
σ ο ν έ π ο ι ή σ α τ ε έ ν t τ ώ ν ά δ ε λ φ ώ ν μ ο υ τ ο ύ τ ω ν τ ώ ν 
ε λ α χ ί σ τ ω ν , έ μ ο ί έ π ο ι ή σ α τ ε . » « Δ ω ρ ε ά ν έ λ ά β α τ ε, 
δ ω ρ ε ά ν δ ό τ ε » . « Τ ά ς ί ά σ ε ι ς π α ρ έ χ ε τ ε π ά σ ι τ ο ί ς 
δ ε ο μ έ ν ο ι ς.» Τά πολυώνυμα Ιωάννινα, ή Ηπειρος σύμπασα, δπου 
ποΧλοος χρόνους εύϋπολήπτως καί έλεημόνως έπραξεν, ένθυμοονται 
είσέτι μέ εύγνωμοσύνην τον ζήλον καί τάς αγαθοεργίας του. 

Χριστιανός ορΒόοΌξος, ώ Ιαματικέ Ιωάννη Δονά, μεταβέβηκας έκ 
τοΟ θανάτου είς τήν ζωήν. Εύεργέτησας τήν ανθρωπότητα, έτίμησας 
τήν Πατρίδα, τον αγώνα τον καλόν ήγώνισαί. Η Ιστορία της Ελληνι
κής Ιατρικής καί Φιλολογίας θέλει διαιωνίσει το μνημόσυνόν σου(...)». 

Οί βιογραφικού ενδιαφέροντος πληροφορίες τοΟ Λάζαρο" είναι 
εύκολο να δισταυρωθοΟν μέ τΙς αντίστοιχες δσων ίχουν βιογραφήσει τό 
Δονά ή 2χουν διασώσει γι αυτόν κάποιες είδήσεις : οι σπουδές του στή 
Bologna καί στην Padova, ήδη γνωστές άπό τους παλαιότερους ή τους 
σύγχρονους συγγραφείς, έπιβαιώνονται τώρα καί προσδιορίζονται πε-
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ρισσότερο μέ τήν είδηση δτι πραγματοποιήθηκαν «κατ* έκλογήν» κι 
δτι περατώθηκαν «Άξίως» μέ τήν απόκτηση τοΟ αναγκαίου διδακτο
ρικού διπλώματος* τα σχετικά μέ τήν εξάσκηση άπο το Δόνα τοΟ ίατρι-
κοΰ επαγγέλματος στα Γιάννενα διασαφηνίζονται, γιατί φανερώνεται 
δτι είχε εγκατασταθεί Ικεΐ για §να ακαθόριστο άλλα μακρό χρονικά 
διάστημα, ένώ παραδιδόταν δτι τήν "Ηπειρο τήν επισκεπτόταν ώς κα
λεσμένος των πασάδων ανοιχτό αντίθετα μένει μαζί μ' άλλα το θέμα 
της διαμονής του στην 'Ιταλία μετά τις σπουδές του και οί μαρτυρη
μένες άπα άλλα τεκμήρια δραστηριότητες του στην Κέρκυρα. 'Ασάφεια 
σχετικά μέ τα συγγραφικά έργα του Δόνα υπάρχει και στοο Λαζαρα 
το λόγο καθώς και στοΰ Άρβανιτάκη : μνημονεύονται, χωρίς νά κατο
νομάζεται κανένα άπ' αυτά, τα «σωζόμενα πονήματα του», δηλαδή 
κάποια γραπτά του που προφανώς έμειναν ανέκδοτα* αντίθετα δέ γίνε
ται κανένας λόγος για τήν «'Επιστολή Απολογητική» πού, μολονότι 
εκδόθηκε ανώνυμα (στα 1793 το ίταλικο κείμενο και στα 1802 ή ελλη
νική του μετάφραση) είχε άπο νωρίς γνωστοποιηθεί ό συγγραφέας 
της.8 Μπορεί νά υποθέσει κανείς δτι ή αποσιώπηση τοΟ Ιργου αύτοΟ 
Ισως οφείλεται στον αντισημιτικό του χαρακτήρα' καΐ οί δυο ρήτορες 
ίσως νόμισαν άσκοπο νά προκαλέσουν τήν κερκυραϊκή εβραϊκή κοινό
τητα, που ό δεύτερος Ιμμεσα τήν τίμησε αναφερόμενος σ' ëvav εκλεκτό 
της εκπρόσωπο, το γιατρό Lazaro de Mordo που είχε πεθάνει στα 
1823 οστερ' άπο μιαν αξιόλογη επιστημονική και κοινωνική σταδιο
δρομία. 

Σπ. Ι. Άσδραχάς 

8. Βλ. σχετικά σημ. 1. 
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